Chua Va Viéc Cua Chda
God and His Work

Lot
Nhac : Pham Dic Huyén
English Text : Bui Hitu Thu

: bic Hong Y Nguyén Van Thuan
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bK. con hay chon mot minh Chuia
My son, choose on - ly God
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Con hay chon mot minh Chua
My son, choose on - ly God.
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I.Vi  long thuong vo han Chia goi con theo Chia lam con
'‘Cause of your end -less love You called me  your son fol - low
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Chua lam  moéon  dé Chua Ro6i Chua trao cho con mot su
You, be your dis- ci - ple Then You gave___ me a mis -
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mang Khong ai  giéng ai  nhung cing mot  muc dich
sion. No mis - sion are the same, but  only one goal
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2.Lam tong do lam ching nhan cho Chuia tuy nhién kinh
Your dis - ciple, to be your wit - ness, hoe - ever, my
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nghiém ban than cho con thiy, nhieu lan con lan l1on  hai diéu nay
ex - pe - ri-ence showed me, I of - ten mixed up these two things.
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Chda va viéc cua Chua. 3.Chda
You and all your work. You
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trao cho con cong viéc cta Chua cao trong cO
have giv - en to me your work. some im - por - tant
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khiém ton co, tam c@ co, binh dan co, Con lam muc vu  gido
o - thers humble, no - ble or sim - ple Work in pa -rish coun -
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X muc vu gidi tré muc vu hoc dudong muc vu nghé thuat muc
cil, youth mi - nis - try, e - du - ca -tion work in the arts with
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vu gia dinh, muc vu thanh nién, muc vu lao dong muc vu truyén thong.
work with a dults, work with la-bor, work with me - dia.

fa -mi -lies
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4.Con dé6 vao d6  tat ca nhiét  tinh tat ca nhimg gi ¢o
I put in them all my ef - forts, all that  is pos - si -
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dugc Con khong  ti€c  mot diéu gi, ké ca  mang soOng con.
ble I do not spare  a thing, in - clud - ing my life
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Gitta lic con tan tuy, hang say nhu thé con gap that bai é ché
While I was ea - ger- ly work-ing hard, I en -coun - tered de - feats:
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Vi ngudi ta vo on, vi khong ai chiu cong tic vi ban b&¢ hiéu lam
un -grate -ful peo - ple, no-bo - dy coo- pe - rated, mis -un - der - stand - ing
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vi bé trén khong nang dg, vi bénh tait 6m  dau, vi thi€u phuong tién....
no sup-port from a - bove, sick -ness or weak - ness, or lack of means
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5.6 lic con dang trén da thanh cong  ruc o moi
When 1 was be - ing high - ly suc - cess - ful, e -
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ngudi  han hoan ca ngoicon quyén  luyén  con. Thi ding mot  cdi, con
ve - 1y one prais -ed me, loved me Then sud - den - ly, I
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phai  thuyén chuyén nhan nhiém vu mdi. Con choang ving nhu dang
was trans - ferred to a new post I felt diz - zy like
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roi  vao  dém toi Sao Chia bo con ?
fallin' in the dark Why You've left me ?
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6.Con khong muén bo do& viec Chua Con phai lam cho hoan thanh viéc
I don't want to drop your work I  must ac-com - plish all your
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Chuia Phai xay xong thanh dudng t6 chiic xong hoi doan Tai  sao
work Fi-  nish buil - diokhurch or - ga - nizegroups Why peo - ple
O | | [ N N .8.
— ! | !
D)
ngudi ta phd viéc Chuda Khong ung ho  viéc Chia vo cung chinh déng.
des__  -troy your work Do not sup - port your va - lu - able work ?
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7.Nhung tru6c ban  tho bén Minh Thianh  Chda con nghe Chia Gié- su bao

Before the al - tar, near the FEu -cha - rist, I heard Je - sus tell - ing
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con: "Con hdy  theo Chua cht  khong  phai theo viéc cta Chua!".

me: "Please  fol - low me, and do not fol - low my work!"
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"Néu Chia  mudn con trao viéc Chia lai trong tay Chia,  Chda
"If You wish, I should re -turn your work to your hands, You
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st dung ai ti€p tuc mac y Chua. C6  Chia lo, ma  Chda
may use some -one else as you wish You  will do, You will
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lo thi muon van lan hon con lo. "Con hay chon mot minh  Chda
do a much bet - ter job I "I should choose on -ly You.
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Con hay chon mot  minh Chuaa"
I should choose on - ly You"



